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ingen mulig Maade, det vil jeg paa det Be- 
stemtefte afvise. Jeg har ingenlunde udtalt 
Ringeagt for dens Følelser, men jeg ar 
udtalt Noget, som vistnok er ho ist rimeligt 
og naturli t, og som Enhver vil kunne for- 
staa, nem ig, at der ikke hos denne Del af 
Befolkningeiu ligesaalidt som hos nogen 홢aiiden 
Del af Befolkningem næres den, om jeg maa 
sige, opstyltede og opskruede ølelfe af Ønsker 
om at faae deres Selvfølese hævet ved at 
komme til at betale Skat. Det har jeg sagt, og 
det fastholder jeg, men maa samtidig paa detBe- 
stemteste afvise en saadan Insinuation, som gaar 
ud paa, at jeg skulde have lagt-for Daa en nogen 
Ringeagt for Paagjældendes Folel e. Dette 
er Noget, som jeg, hvor me et man end vil 
insinuere det, vil afvise, saa ænge indtil det 
Tidspnnkt kommer, som det ærede Medlem 
omtalte, og som maaske imodeses med Læng- 
sel af ham og mange Andre, nemlig at jeg 
vil blive savnet her i Thinget, Noget, jeg 
iøvri t maa bede det ærede Medlem være 
over evist om ikke vil være en Følge af, at 
jeg ikke kan blive valgt igjen. 

Ordforereii for Forslagsstilleriie (Boj-  
sen): Jeg tror ea entlig ikke, at jeg har gi- 
vet det ærede Med em, der nu fatte sig, An- 
ledning til at beklage sig over personlig kræn- 
kende Yttringer fra min Side; jeg paakalder 
i saa Henseende de Herrer Tilhørere som 
Vidner Jeg tror ikke, at mine Udtalelser 
paa nogen Maade havde denne Karakter. 
Jeg har udtalt mig om det ærede Medlems 
Udta elser og imødegaaet dem paa en saadan 
Maade, som jeg fandt var baade forsvarlig 
og nødvendig. Berettigelse til denne Ud- 
talelse forekommer det mig, at det ærede 
Medlem har yderligere konstateret ved den 
jentagne Eiteren af sine egne Ord og yder- 
igere Udsmykning af Ordene, han i dette 

»Øieblik har givet. 

Jndenrigsministereii (Skeel) :  Jeg kan 
dog ikke lade denne Forhandling slutte, uden 
at nedlægge en Jndssige se mod den Fortolk- 
ning af mine Ord, om fik sit skarpeste Ud- 
trypi Yttringer af det høiærværdi· e Medlem 
for Middelfart (Monrad). Det synes som 
om han og flere andre Talere have opfattet 
mine Ord saaledes, at jeg skulde have yttret, 
at jeg ikke vilde behand e dette Lovforslag, 
at jeg ikke vilde tillade, at det ssremmedes 
Dette er jo ingenlunde Tilfældet. Jeg har 
lige saalidt sagt det, som jeg har fa t ,  at 
jeg ikke vilde omme ind paa Sagens R eali- 
tet. Jeg har sagt, at under de nuværende 
Forhold, og hvis Visnepolitiken fastholdes 
fra en anden Side, tror jeg ikke, at det vil 
ykkes at føre, Lovforslaget igjennem, og saa- 

længe det staar usikkert, hvorvidt Lovfor- 
slaget vil blive undergivet en frugtbar Be- 
handling, agter jeg ikke at udtale mig om 
Realiteten deraf. Det ærede Medlem fra 
Middelfart rettede i en noget animeret Tone, 
finder jeg, meget haarde Bebreidelfer mod 
Regjeringen for mine Udtalelser. De moret 
ikke, thi jeg har ikke sagt det, han siger; jeg 
har ikke gjort mig skh dig i den Udtalese, 
som det ærede Medlem tillagde mig. Der- 
imod finder jeg, at det ærede Medlems væg- 
tige Bebreidelfer i fuldt Maal ramte de Me - 
lrninier af Thinget, der med ham have stillet det 
foreliggende Forslag, thi de have proklameret 
Visnepolitiken. 

Berg: Ja, det er saa sildig, at jeg ikke, 
selv om jeg ellers skulde føle mig opfordret 
til at komme nærmere ind paa Lovforslaget, 
vil gjøre dette. Jeg glæder mig med den 
ærede Ordfører over den velvillige Modta- 
gelse, som dette Lovforslag fra alle Sider har 
faaet, og jeg er overbevist om, at Folkethin- 

et i denne Sag har været et tro Udtryk for 
pfattelse1i hos de forskjellige Samfunds- 

klasser rundt omkring i Landet. Det er 
derimod kun et Par  Beniærkniiiger, jeg vil 
føie til, hvad der er sagt om Regjerin ens 
Stilling, efterat jeg nu har hørt den )øit- 
ærede Jndenrigsminister. Jeg anstillede ikke 
mange Betragtninger over, hvad den høit- 
ærede Minister sagde før, fordi jeg egentlig 
havde tænkt mig noget Lignende. Jeg har 
ganske vist ikke delt den Betragtning, som 
lev udtalt af det ærede Medlem fra Middel- 

fart (Monrad), at et andet af Thingets 
Medlemmer af Oppositionen skulde have ud- 
talt til ham, at det var ønskeligt, om Regje- 
ringen ikke vilde tage mod denne Lov. Den 
Betragtning kan jeg ikke dele, men derimod 
skal jeg ær ig tilskam at jeg ikke et Øieblik 

vde ventet, at en Sag af det Omfang og 
den Betydning ,kunde live Følgen af den 
nuværende Situation. Jeg har fra min 
Børnelærdom lært, at man ikke fanker Vin- 
druer paa Torne eller Figener paa Tidsler, og 
jeg havde ikke ventet, at en død Situation 
skulde bære en virkelig betydningsfuld Frugt. 
Da jeg hørte den høitærede Minister før, 
sagde jeg derfor: Jeg gjenkjender den høit- 
-ærede Minister; oprigtigt, ligefremt kan han 
paa en meget simpel Maade sige sin o sine 
Kollegers Stilling, og jeg sammenligne e da 
den høitærede Ministers Stilling til det vig- 
tige Samfundssporgsmaal nu med hans 
Stilling til det i en anden Forstand vigtige 
Spørgsmaal, vi forleden Dag havde fremme, 
nemlig Spørgsmaalet om Forbudet imod 
Indførsele1i af det svenske Kvæg. Dengang 
udtalte den høitærede Minister sig saaledes, 
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